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N É M E T  O R S Z Á G .
A' H e s s e n i  Hertzeg Ő Magassá

ga , Oct. 3 kán tartatott seregvizsgálat
kor, lovastól együtt elesett, melly al
kalommal bal szemét, és bal lábát te
temesen megsértette: mind «»’ mellett 
ismét lóra ül t , ’s mindaddig jelen volt 
a\ vizsgálatnál, míg vége nem lett.

G Ö R Ö G  O R S Z Á G .
Nauplía Sept. 6 kán. A’ Pelopone- 

susi lázzadásnak fejei, egytől egy ig ,  
mind elfogattattak, ’s a’ parasztoktól, 
a’ Polikároknak adattatlak ki. A’ lázza- 
dást e’ szerint bévégzetinek lehet tekin
teni. A l b á n i á b a n  is nyughatatlánság 
támadt. A’ híres Ta f ’il B u z i ,  az elölt 
M e h m e d  A l i  szolgálatjában , vezet
te volt az Insurgenseket. A’ Rebellisek 
eleinte győzedelmeskedtek a’ nagy Ur 
seregén, de a’ rnint most halljuk, ké
sőbb tökélletesen megveretlettek. Most 
attól lehet tartani, hogy majd azon 
széllyel szórt tsapatok, mint rablók 
öszveállanak, ’s Görög Országba beüt
nek,  mint már ez sokszor megtörtént. 
A’ Kormány azért jó előre tzélerányos 
rendszabásokat telt. G ö r ö g Ország, és 
a’ fényes Porta, köztti viszonyok , végre 
kedvezöleg megfordúltak. — K o n.s t á n- 
t z i n áp o ly  bán a’ Görög Követ, audien- 
tziára vo l t , ’s most már a’ többi Statu
sok Diplomaticusaival egy iábon áll.

N a u p l  i ából  Sept. 6-kán költ tu
dósítások ekképpen szóliának az A r- 
k a d i a i ,  és M e s s e n i a i  lázzadásról,
— mellynek elnyomásában a’ P a l i  k á 
r o k  nagy részt vettek. „Mihelyt a’ láz
zadás közhírré lett, G r i t a ,  és Za-

v e l l a s ,  kik az előtt Felségsértéssel va- 
dollatván, a’ Fö Törvényszéktől szaba
doknak nyilatkoztattak , audientziát 
nyertek a’ Királynál, a’ ki felszóllitot- 
ta őket, hogy miután öt Királynak vá
lasztották , most már jussait védelmez
zék is. E’ végre őket a’ rendetlen sereg 
(Palikárok) Obersterévé nevezte , ’s meg
hagyta nekik , hogy társaikat öszveszed- 
vén, fogjanak fegyvert, hiteszegett fől- 
dieik ellen. Ezen bátor férjfiak, a’ Ki
rálynak egész lelkesedéssel Ígérték se
gedelmeket. így azután a’ P o l í k á r  
tsapalhoz, minden útsza szegeleten fel- 
szóllítás függesztetett k i,  ’s több kapi
tányok falukra küldettek verbuválás vé
gett. A’ fegyvertárban éjjel nappal dol
goztak, a’ Polikárok készü leteken . E- 
gyetlen egy kijeleltetések, veres sipka 
fejér koronával: fegyverek: p is lo ly ,  
kard, és svért. Verbuváláskor egy pár 
tsizmát kapnak : napi bérek egy drach
ma (25 kr.) Vasárnap Aug. 17-kén egy 
szabad p iaizon , a’ kapu e lő t t ,  zászló- 
jókat kitűzték , melly fejér , ’s kék szín
nel ,  és egy kereszttel ékeskedett; le
tették reá a’ hőség esküjét a’ Hadi Mi
niszter jelenléttében. Estve 7 órakora’ 
kapu előtt ismét öszvegyűltek, ’s Gr i -  
va egyik testvérének Commandójaalatt, 
a’ városon vég igm en tek , azután pedig 
hajóra ü llek , és General S c h m a 1 za  I 
való egyesülés végett, M e s s e n  iá b a  
siettek. A’ Polikárok, kik G r i v a  inté
sére, mintha a’ földgyoinrából jöttek 
volna e lő , egy nap 500-an jelentek meg, 
’s minden nap szaporodtak , m é h  raj
ként követték a’ zászlót. Vezérjek (Gri
va) aranyban , ezüstben, és Skarlát-



bán gazdagon vólt öltözködve. Vasár-, 
nap úgymint 24 kén már a’ gyözedelem 
kezekben vólt. Délelőtti 10 órakor, egy 
sereg Polikár, 27 fogollyal , 5 nyert 
zászlóval, és lovakra rakott számos fegy
verrel, a’ városba tartotta fényes be
menetelét.- Mindenki szívesen örült a’ 
gyözedelmen. És így a’ békesség ismét 
helyre állott a’ Provintziákban. A’ fog
lyok részszerént 11 s c& ka l é bán, rész7 
szerint B u r d z i b a n  ülnek ; közttök 
van a’ híres N i k i t a s  i s ,  á’ ki T ö- 
r ö k f a l  ó nevezet alatt eléggé esmeretes.

O R O S Z O R S Z i  G.

(Sz. Pétervári Újság.) A’ híres 
magyar útazó R ö r ös i Cs ő m a Sándor, 
a’ H i m a l a  j i hegyekben, és T i b  e t- 
ben hihetetlen szorgalommal, és min
dennemű nélkülezésekkel töltölt több 
esztendei tartózkodása után, egy esz
tendővel ez előtt ,  tudománybeli kin- 
tseivel C a l c u t t á b a  ment, hogy olt 
munkájának egy részét kiadja. Legkö
zelebb egy T i b e t i  szótárnak kiadásá
val foglalatoskodott, meilyböl nehány, 
m ég nem egészen tökélletes példányok, 
immár E u r ó p ába szállíttattak. A’ mun- 
Ita negyedrétben 551 óldalt foglal e l ,  
de az elöbeszéd, és bevezetés hibázik. 
A’ tzím tsak T i  b e t  nyelven vagyon, 
’s szóról szóra ez az érteimé: „A’ Ti
beti nyelv szavainak tengere : öszve- 
gyűjtetettSsang  g h i a P h o u n  t s o g h  
S a n g  C’h a r  derék tanítónak fárado
zásai, és neveltetett,’s rendbeszedetett 
tanítványa, Rörösi C s ő m  a Sándor által.

E G Y H Á Z I  S T Á T U S O K .

B o l o g n á b ó l  költ levelek szerint, 
Oet. 4 kén estve, kevéssel 8 jóra előtt, 
erős, — 8 ggcundáig tartott földindú- 
las éreztetett, melly mindazáltal, azon- 
lúvül, hogy némelly roskadó félben lé
vő házakat megrontott, semmi más sze-

rentsétlenséget sem okozott. A’ Játék
szín , mellyben most P á s t  a aszszony 
énekel, tömve vólt, ’s éppen kezdő- 
dött a* darab, midőn a’ rengés béál. 
lolt. A’ nézők nyakra főre siettek kife
lé ? ’s valóban a’ tolakodás veszedelem
mel lett volna öszvekötve, ha hogy he
hány hidegebb vérűek, a’ részenti ki- 
menetelre reá nem bírták volna a’ 
zőket, kik később a’ rengés alábbhagy, 
van, magoktól viszsza mentek, a’ mi. 
dön az Opera annak rendje szerént 
folytatódott. Mind a’ mellett a’ féléke- 
nyebbek, az akkoriéjjelt M o n t a g n o -  
Ián (Bolognánaksétáló helye) töltötték.

F R A N T Z I A  O R S Z Á G .

(Paris Oct. 4-kén.) A’ Párisi keres* 
kedök a’ Börsén, ha bár nem számosán 
is, de azért a’ Spanyol költsön feletti 
versengés, eleven vólt. C a i l l e u x t ,  
a’ Biztosság Elnökét úgy körülvették, 
hogy tsak -nem öszvenyomatfaíotí. Az  
egyik jóváhagyta a’ Biztosság javallatját, 
a’ másik tajtékzoit haragjában , ’s kár
hoztatta a’ B a n k e r u t t o t ,  ’s vele 
együtt T o r r e n o t ,  és a’ Gorteseket: 
mások ismét azt viszonozták, hogyRe- 
d u c t z i ó r ó l  szó sints, és a’ Gueb-  
b á r d i  költsön félrevetése, még nem 
b a n k  e r ű  tt. M a C a i l l e u x  Ur, ja
vallatját ismét által olvasta, ’s_ némel- 
lyeket benne megváltoztatott. Ő CCail- 
leux) nagy tehetségű, ’s munltásságú 
férjtiú. Előbbi ellenmondására^ nem is 
ügyellek, de később 5 0 0 0  en írták aló, 
fs St. C 1 o u d b a n ,  és a’ külső]dolgok
ra ügyelő Minisztériumnál, a’ beszél
getésnek főtárgya lön. Azon ellenmon
dás foglalatja ekképpen vagyon. „A 
Spanyol nyugtalványok tulajdonosai, 
különösen pedig a’ G u e b h á r d i  hite
lezők fontolóra vévén 1-ször Hogy a' 
nanlz Miniszternek Gróf T o r r e n ó -  
nak javallatja, melly a’ Spanyol Ráma



rák elibo terjesztetett, a’ F é r d  in an d 
Kormánya alatt hóit iroványnak nyil
vános megsértése. 2 szór Hogy ezen  
javallat, a’ S p a n y o l  Minisztérium
nál*, minden banlierutt elleni hivatalos 
nyilatkozása után, azon gyanúra ád 
okot, mintha a’ rendkívüli bankrulf-ra 
gzántszándékosan tzélzott volna, hogy 
így a’ szerentíéllen hitelezők megrom
lásokból, nagyobb hasznot húzzon. 3- 
gzor Hogy ez a’ gyanú az által való
sággá lesz, mivel bankeruttot az Ágen
sek,  már előre sejtették. 4-er Hogy 
egy Kormánynak , a’ kötelezést tekint
ve , nints nagyobb jussa, mint magá
nos embernek, sőt inkább annak, min
den forrást meg kell nyitnia , mielötthi- 
telezöinek megfosztásáról gondolkod
nék. 5 szőr Hogy a’ Gontractust, a’ kö
telezőknek nyilvános megegyezések nél
kül , sem megváltoztatni, sem megsem
misíteni, nem lehet, — még is a’ Spa
nyol Nemzet, egyezését megszegve, kö
telezéseit megsemmisítve, olly hitele
zőkkel, kik egy Nemzettelnem perel
hetnek,  és így a’ népjust megsértve, 
égrekiáltó igazságtalanságot követett e l , 
a’ helyett, hogy a’ betsüllet törvényeit, 
mellyek az emberi társaságot oltalmaz
zák, betöltötte volna. 6 szór Hogy az 
egybe gyűlt Spanyol Kamaráknak, a’ 
F e r d i n a n d  utolsó akaratjából költ 
Oklevél szerint, nem lehetett jussok, 
ezen lelyes hatalmií Fejedelem által 
tett költsönöket, tanátskozás alá venni, 
annyival kevésbé ezeket kétségbe hoz
ni, vagy éppen meg semmisíteni. 7- 
szer Végre fontolóra vévén, hogy mi
vel a’ Spanyol nyugtatványok tulajdo
nosai, áz új papirospénz elfogadása, 
’s a’ javallott Reductzio megengedése 
mellett, magok megfosztását, nyilván 
helyben hagyni látszatnának, — ezen
nel protestálnak minden R e d u c t i o ,  
vagy S p a n y o l  b a n k r u t t  javallat 
ellen.“

A r m a n d C a r r e l  a’ Natioi^alnalí 
föszerkeztetöje, ki legközelébbi elítél- 
tetése után Angoly Országba szökött, 
onnan ismét viszszatért Parisba, a’ mit 
a’ Politzia Praefeclusnak G i s q u e t U r 
nák ekképpen adott tudtára : „Praefec- 
tus Ur ! úgy hiszem, jó leszsz közhír
ré tenném , hogy több nap ólta Páris- 
ban vagyok, és hogy — bár akármit 
mondjanak némelly Miniszteriális lapok, 
koránt sints szándékomban, magamat 
az igazságtalan — ’s távollétem alatt a’ 
megsemmisítő Udvar által is megerő
sített ítélet végrehajtása alól kihúzni. 
A’ mit mások a’ törvény, és bírák erán- 
ti tiszteletből tesznek, én azt magam 
belsületéért teszem. Tartozom avval 
characteremnek, hogy ne döbbenjek 
viszsza az igazság kiszolgáltatás követ
kezéseitől, mellynek magamat tudva 
alávetettem, a’ midőn jussaim ellenjeit, 
vagy a’ mi még roszszabb, ellenjeim  
szolgáit, esmértem el bíráimnak. Azért 
én úgy, a’ mint az Urnák tetszik, alá
vetem magam azon — minden fennálló 
törvények megsértése melleit kimon
dott fogságnak. Ezen nyilatkozásból lát
hatja Praefectus Ur, hogy Igazgatósá
gának Ágensei ki nem tüntethetik ma
gokat , mert nem úgy fognak e l ,  mint 
szökevényt, vagy mint, ki el akar búj
ni: és íg y ,  ha talán a’ Kormányra néz
ve, mellyel szolgál az U r ,  ditsösége- 
sebbnek találtatnék, engem gúnyosan 
lakásomból kihurtzoltatni , a’ helyett, 
hogy hely,  és idő rendelteinek megje
lenésemre , tehát a’ Publicum már elő
re fogná tudni, hogy ez a’ durva bá
nás mód reám nézve szükségtelen vólf. 
Es ha a’ szokássá vált erőszakoskodások 
következésében , mellyek Parisban min
den jó intézeteket lealáznak, a’ mit már 
sok, vélem egyformán gondolkozó, ’s 
most boszszúállást reménylö férjfiak 
tapasztaltak, az rajtam is megtörténnék,
— tehát akkor előre nyilvános, hogy 
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részemről semmi ellentallast nem kel- 
lell várni, és hogy e’ szerint a’ Poli- 
Iziának nem tsak befogásra, de meg- 
gyalázásra is volt parantsalatja. Nem 
akarom éppen mondani, hogy hasonló 
párantsolatok az Urtói jöhetnek, de 
bár kitől jöttek légyen is eddig, elég 
az hozzá, hogy végrehajtattak, ’s úgy 
hiszem, én  se érdemlettem nagyobb 
kedvezést, és tekintetet, mint más férj- 
fiak, kik a’ Kormány ellenségeinek tar- 
tatnak.íc Á’ 4 kén költ N a t i o n a  1, ezen 
tzikkely közlése miatt zár alá tétetett. 
5-kén reggeli 10 órakor C a r r e l  Ura’ 
St. P e l a g i  tömlötzbe vezettetett.

S P A N Y O L  A M E R I K A .
(Port of Spain Gazette.) S a n t a  

M a r t b a  városa, T i e r r a  F i r m e  
Provintziában , egy földindúlás követ
kezésében egészen elsülyedt. V e r a -  
c r u z b ó l  Aug. 1-jén költ tudósítások 
szerint, Pu eb  1 a városa, S a n  t a n á 
nak, Jul. 22-kén adatott által. Ez az 
utóbbi (Santana) M e x i c ó i  Tsászár- 
nak akarja magát kikiáltatni: azomban 
evvel másuvá néz, és tsak elöljárója a’ 
Spanyol Királyi famíliából— egy Prinz, 
thrónusra való lépésének — Egy De- 
cretum botsáttatolt k i ,  melly a’ Corte- 
sektől száműzött minden személyeket, 
mind Spanyolokat, mind G r e o  lókat, 
viszszahivja: S a n t a n a  tsak azért fo
gadná el a’ Tsászári tzimet, hogy az 
által egy Spanyol Printznek a’ Koro
nához útat nyisson. A’ General, ezen 
új Monarcha alatt, mint Vice Király, 
Helytartó fogna lenni. A’ Praesidens 
nagy kegyességet, és mérsékletet mu
tat ellenségei eránt, még azoknak is 
megenged, kik ellene fegyvert fogtak. 
A’ Cholera folytatja pusztításait O a xa-  
c a b a n ,  ésennek környékén. Gamar-  
ra General, a’ P u e b l a i  ostromnál 
nagyon megsebesittetett. X a l  i se  omég  
mindég a1 Kormány ellen volt, de el

nyomására már indulóban van egy erős 
sereg.

P O R T  Ü  G A L  L I A.

■ (Cronicle) D o n P e d r o  mind vé
gig megtartói!a az ö kitűnő állhatatos 
characterét. Halála előtt kevés napok
kal beszélgetvén a’ vele foglalatoskodó 
orvossal, ezt kérdé a’ többek közölt 
tőle : „V an e’ orvos úrnak familiája?(<
— Számos gyermekeim vannak, fele
le az orvos. — „Javaslom tehát, — mon
da D ó m  P e d r ó ,  — hogy mindenek 
felett azoknak jó neveltetésekről. gon
doskodjék az Ur. Mint haldokló, — a’ 
kinek szavai még is tsak fontosok lehet

őnek , —  kérem az Urat vegye aztgori- 
dolóra. A’ mi engemet M i g u e l  testvér 
ötsémmel együtt illet, a’ mi nevelé
sünkre éppen semmi gond sem fordít- 
tatott, ’s midőn ember kort értünk, 
éppen semmit sem tudtunk. Midőn en
gemet életem viszontagságai eszes, ta
nult, és tapasztalt férjfiak közzévezet- 
tek, akkor láttam, melly tudatlan le
gyek, igyekeztem a’ mennyire lehetett, 
minden alkalmatosságot magam tökéi- 
létesítésére használni. Által láttam ugyan 
esméretem hijánosságait, ’s még is kén
telen voltam gyakran hibás javallato
kat követni. A’ megérett kornak tulaj
don gondjai ’s kötelssségei vagynak ’s 
tsak későn látja által az ember, önnön 
kárára, hogy a’ mit ifjú korában kön
nyén megszerezhetett volna magának 
tanulás által, már késő.“

A1 Deputátusok Kamarája Sept. 19- 
kén tartatott Ülésében, Senhor Ma- 
g a l l i a e s  következendő javallatot tett: . 
„Figyelmetessé tészem a’ Kamarát egy 
Nemzeti hálára, mellyre méltók azon 
nagy, és nemes szolgálatok, mellyek- 
ben a’ Portugallus Nemzet, sőt az egész 
emberiség részesült ama nagy Fejede
lem , ama rendkívül való férjfiú által, 
a’ kire úgy látszik, tsak azért szállott



két korona , hogv két- Nemzetet sza
baddá, és függetlenné tégyen. O Tsa- 
szárságának első házasságából született 
két gyermekei, királyi tzimet horda
nak j ’s a’ többi ugyan azon házasság
ból nemzett gyermekek is, B r a s  i l l á 
ban förangjokhoz képjjest megeléged-' 
re élhetnek, de nem úgy ám a’ máso
dik házasságból született, ’s P o r t u -  
g a i l i á b a n  élő gyermekek. D o n n a  
M a r i a A m a l j a  Hertzeg kis-aszszony- 
ról nints gondoskodva,’s azért Felséges 
Attyát szerelném avval megvigasztalni, 
hogy említett Leányát valamelly örök
séggel a’ Nemzet, mellyért az Atya ma
gát olly nagylelkűen áldozta fel, meg
ajándékozná. Ennél fogva én azt javal- 
lom: A’ Nemzeti Jószágból 500 Conlo 
de Reis vettessék k i, ’s abból lekötött 
vagyon (Fidei Commissum) gyanánt, 
D o n n a  M a r i  a A m a l i  a házitartása 
alapittassék meg, egyszersmind M i n- 
d e í l o  Hertzegné tzimmel ruháztas- 
sék fel, D o m P e d r ó  Tsászár azon ré
szen történt szerentsés kiszállásának 
emlékezetére. Elhatároztatott, hogy ké
sőbb ez a’ javallat ismét felvétessék.

L o n d o n  bán is elterjedt 24-kén 
a’ D ó m  P e d r o  haláláról való h ír ,  de 
mivel a’ Madridból 27'kén költ tudó
sítások fólia halgatnak, a’ dolog két
ségben maradt.

D o m P o d r o halála fájdalom! meg- 
valósodott. A’ jeles Fejedelem Sept. 24- 
kén délután harmadfél órakor húnyt 
el p  u e 1 u z palotában. A’ T i m e s  nek 
egy levelezője, erről ekképpen ír Li s -  
b o n á b ó l:  „24-kén reggel D ó m  P e d 
r o  állapotja javúlni kezdett, a’ mi ha- 
s?í1̂  betegségeknél mindenkor elöpos- 
tája a’ közélgető halálnak, ’s maga a’ 
B r a g a n z a i  Hertzegné is reményiet
te férjének helyreállását : azomban a’ ' 
beteg, minden reménységtől elesett: 
azért is 8 óra felé a’ fiatal Királynét 
magához hívatta, ’s arra kérte , hogy

még elhúnyta előtt egy Decretumot bo- 
tsásson k i, mellynek erejénél fogva,  
politikái, és polgári hibába esett min
den rendű személyek szabad lábra té
tessenek, a’ mit a’ Királyné szentül m eg  
is fogadott. D ó m  P e d r ó  utolsó szem- 
pillantásig magánál volt, ’s ú g y  Játszott, 
telyesen megnyugodott*■ a’ végzésben , 
valamint szinte az Ország jelen helye-  
zetébén is. Minden körülötte lévőktől, 
különösen pedig M e n d i z a b a l  Urtól, 
ki az egész utolsó éjjelt szobájában töl
tötte, szívesen elbútsúzott: ezen utób
bit meg is ö le lte ,  ’s ismételve köszön
te Néki, Portugallíának tett szolgalat
jait. ----Kívánsága az vó lt , hogy ne te-
mettessék el Királyi pompával, hanem 
tsak úgy, mint a’ Portugallus sereg Ge- 
neralissimusa, ’s romlandó tetemei, de 
különösen sz ív e , Qp o r t Ó ba , úgymint 
ditsösségének néző piatzára vitessék. 
Aug.29 töl fogvasejdítenilátszott, hogy 
October hónapját nem éri e l , és h o g y  
hihetőleg 21 kén hal m e g ,’s ebbelisej- 
ditését feleségével is közlötte, ’s egy
szersmind kérte, ne hagyná e l ,  hanem 
ápolja utolsó szempillantásig, — melly 
kérést 0  Felsége híven is telyesíté.

Az líj Minisztérium 24 kéri estve 
ekképpen alkottatott: P a l m e l l a  Her
tzeg a’ Miniszteri Tanáts Elnöke: a’ 
C o i m b r a i  Püspök, a’ Deputatusok  
Kamarája E lnöke, és belső Miniszter. 
B a r r e t t o  F e r r a z  Justiz Miniszter. 
D a  S i l v  a C a r v a l h o  Finantz M inisz: 
tér. T e r c e i r a  Hertzeg Hadi M inisz
ter. G róf' V-i l la  r e a 1 kiilsö dolgokra 
ügyelő Miniszter. Jose F r e i r e  elébb 
hadi, most tengeri Miniszter.

(Globe.) Az említett kinevezések, 
Gróf V i 11 a r e a 11 kivévén, a’ k iS ü 
lömben igen derék, eszes ember, — 
Silva C ar  va l h o ' akaratja szerint tör
ténlek, ’s Lisbonában köztetszést nyer
tek; T e r c e i r a  Hertzeget szereti a’ 
sereg: noha nem nagy talentom ú, d©



igen.beUülétes'férjfiú, ’s a’ Generalstab 
vólt fejével, Lo u r e i r ó val, jk i  első 
Ál Titoknoknak neveztetett, jól fogja 
vinni a’ Miniszterséget. A’ C o i m b r a i  
Püspök közönségesen t i sz t e l t , é t i k’s a’: 
fiatal Királynéra, bizonyosan nagy be
folyással leend. Barreto P e r  r á z ,  min
den • tudósításoknálf fogva, fedhetetlen 
charaeterrel bír. A’ ki Portugallia ügyét, 
különösen a’ Cortesek öszveülések ól- 
tá,figyelmetesebben vizsgálja , bizonyo
san tapasztalhatta, hogy P a l m e l  la 
Hertzeg, eddigiem folyamatját kedvel- 
tette , .’s azért nem lehet rajta tsudál- 
kozni, hogy azon Cabinétba lé p , melly-; 
ben Silva Ca r v  a 1 h o ü l, a’ mi való
ban mindenekelőtt kívánatos dolog. A’ 
mi ez utóbbit illeti , lehetetlennek tar
tatott, nála nélkül Igazgatóságot alkot
n i , mert kűlömben a’ köz feloszlástól 
méltán lehetett tartani. A’ L i s b o n a i  
Bank kinyilatkoztatá, hogy ha G a r- 
v a l h o  kilép , azonnal bévégzi száma
dásait a’ Kormánnyal. A’ kereskedő rend
nek nagyobb r é s z e , xígy szinte a’ töb
bi lakosok, m é g  pedig a’ Miniszternek 
mindbarátjai, mind ellenségei aztmond- 
ták, hogy néki, az Ország javára, ,a ’ 
Finantz Departamentum fejének kell 
maradnia. Gróf # V i 11 a r e al igen tisz
telt férjfiú, a’ kinek szavába bizni le
het ,  — pedig ez nállunk szokatlan, ’s 
a’ ki Hazájának tartozó kötelességeit, 
a’: Gabinelben bévett principiumok sze
rint, lelkiesméretesen telyesítendi. Ő 
bizonyosan kezeséül szolgál a’ mérsé
keltrésznek. Pe Ím e 11a Hertzeg, va
lamint a z -elött, úgy ezután, a’ Pairek 
Kamarája Elnökségét viendi: Al Elnöké 
T r i g o s o  Status Tanálsos neveztetett. 
A’ C o i m b  r ai  Püspök helyébe, ki ek
koráig a’ 2-dik Kamarában Elnök vólt, 
M a r c i a n o  d e  A ce  ve d o neveztetett. 
P a  lm e l  la  Hertzeg, a’ Deputatusok 
Kamarájában igy adta elő azon princí
piumokat, mellyeket az Igazgatóságban

követni szándékozik. „Az Igazgatóság; 
úgymond, mindent megteend, a’ mi ere
jében áll , hogy a’ Constitutzionalislij 
tézetek kibontakozása, úgy szinte azok- 
nak megerősítése, előmozditlassék: a* 
Charta valósítására még talán megkí
vántaié, törvényeket javallani f o g , —: 
a’ Status hitelnek , mind a’ bel, mind 
a’ külföldön leendő feltartására tzélerá- 
nyos rendszabáshoz nyúl, ’s mindent 
felszentel , hogy a’ Portugallusokat, 
minden kivitel nélkül, bár minő gon
dolkozások vólt légyen is az előtt, a1 
Királyné zászlója alá gyűjtse, ’s az ál
tal eszközölje, hogy a’ Charta lelke va-, 
lósággal életbe lépjen.

N A G Y  B R I T A N  N  I A.
Lord B é n i i n k  Angliában, fsak 

egyszerűszokású, ’s gondolkozást! férj1 
fiúnak tartatik , még is ha Generaligazga- 
tóképpen, Kelet Indiába útazik, holmi
jának elszállítására,' 105 elefánt, 1300 
teve, és 800 ökrös szekér kívántatik. ;

B É T S. , ;
Felséges rendelésnél fogva 0  Fel

ségének D ó m  P ed rónak Braganzai 
Hertzegnek, és Szász-Altenburgi F r i d- 
r ik  Hertzegnek halálokat a’ ,f. Oct.
16-kától kezdve hét hétig, ú. m.^ov. 
20 káig m ély , azután  pedig Dec. 5-kaig 
fél gyászszal fogja a’ Ts. K. Udvar gyá
szolni. , :

Ö Ts. K. Felsége méltóztatott Bra- 
nyitskai Báró J ó s  ik a  János Urat az 
Erdélyi Kir. Kormányszék Elölülőjét, 
önnön kérésére, e g é s z  hívataldíjja meg
hagyásával nyúgodalomra botsatam, 
felséges kegyelmének b i z o n y s á g á u l  pe
dig, és számos esztendők lefolyása alat 
telyesített hív szoJgálatja ' tekintetebo 
Leopold Tsászár érdemrende nagy ke
resztjével megtisztelni, ennek 
Felséges megelégedését hozzá botsato  ̂
tulajdon kegyelmes kezeírásában kinyi
latkoztatni.



<5 Ts. K. Felségé méltóztátótt Och
S - k á n  k ö l t  k i r . - h a t á r o z a t a  á l t a l  H i l i b i
G ál Domokos Urat Erdélyben Kükül- 
lő Vármegye Táblabíráját a’ Kolosvá- 
r i Kir. Lyceum Direcloráva ’s egyszer
smind Királyi Tanátsossá kegyelme
sen kinevezni.

M A G Y A R  O R S Z Á  G.

P o ’so  n Oct. 10 kén. Miólfa Ke
rületi tanátskozásban , az Úrbéri tár
gyat illető Kegy. Resolutzió ponton
ként felolvastatott, —r némelly indít
ványok is tétettek, mint a’ többek köztt 
T. Borsod Vármegye által a’ Duna re- 
gulatziója iránt, úgy szinte az emlí
tett Resolutzió következésében a’ 7-ik 
Törvény tzikketynek kiegészítése, —— a’ 
mit egy megbízott Kerületi Kiküldöt- 
ség elölegesen kidolgozván,. jelenleg 
tárgya lön a’: Kér. tanálskozásoknak.

Oet. 14-kén. T. Borsod Vármégye 
kívánságára fclolvastatott az elkészült 
Felírási javallat, a’ Duna elkezdett re- 
gulatziójáról, —  az O r s o v á i g  való 
hajóUázás elhárítása eszközeiről, ’s vég
re , gőzhajókon az egész Dunán lefe
lé Török Országig történendő hajóká- 
zásról.

. . .  l
M a r c z a l  mellékről, névszerént 

Kemenesaljáról Oct, 1-jén. Az idén-ural
kodó reiteneíes szárazság egyik tüne
ménye nálunk a’ berkek, hanok, ná
dasok. és folyami motsár-aljak meggyu- 
iadása ’s égése. ÍNevszerint megjegyez
hetni ezt a’ Marczalról, melly orszá
gunk földleírásában is tsavargó folyá
sáról, iszapos, áradásiról és sok riáda- 
siról emlékezetes, Marczal,' (mellyről 
szokás mondani : a’ M a r c z a 1 é g !“) 
kiszáradván ez idén, ’s járhatsllanok 
lévén minden vizei és zsombékos bán
ságai részint a’ mezőn őriző pajkos tse- 
fedek, részint gondatlan gazdák által 
jű tzélból de rósz következéssel m eg-;

gyújíalolí.'A’ tűz előre nem ilalotlnagy  
erőire kapott ’s most mái’ szörnyen el
harapózott a’ kipárolgott folyam men
tiben. Egész nyaratszaka lángol ’s pis
log éjjel nappal. Füstje merföidekré  
látszó nagy gomólyokban emelkedik az 
egekbe ; szerte hordatik a’ szelek által 
a’ Marczal-melléki helységekre, m el
ly ek et , ahoz képest mint a’ szé ltsa p -  
ja ’s kavarogtatja, — sokszor rémüle- 
tes sűrűséggel ’s bűzzel borít el ; úgy  
hogy a’ lakosok (eleinte főkép) ijedve 
futkostak ide ’s tova, vélvén: n e m  mús  
gyuladás e’ az a’ helységben? Vidékünk 
jakosi e’ szörnyű tünemény ól ta,  a z  
életre megkívántaié legelső e lem ben,  
a’ tiszta levegőben szükséget Iáinak , 
’s nem győznek óvakodni e’ gonosz füst
nek, ablakokon, ajiókon a’ szobákba 
hatásától annál kévésbé pedig y mivel 
á’ tűz gátolhatallanul elhalalmazott ’s 
halalmazik; Egész örvények ’s kutak 
égtek be á’ földbe. Aztán alá edzette 
magát a’ zsornbékoknak’s az egész kan
nak. Belé kapott néhült az erdökbeis, 
mellyekhek gyökereit a’ föld színe alatt 
lappangóiéig terjedve öszSzeégeti : rnig- 
len felfelé hat ’s a’ legszebb élőfákat 
szövétnekként látja lobogni a’ szomorú  
tufajdonos. Hozzá közelíteni nem ta- 
nátsos; mert’ nem tudhatni, hol süllyed  
alá az ember lába ;zsarátnag örvénybe, 
még ott is ,  hol ennék a’ föld színén 
semmi jelensége. Mármár* szinte mago
kat a’ falukat is fenyegeti félpörkölés- 
sék Gálok ’s árkok ellene hiába vettet
nek ; mert részint alant nagy mélység
ben harapőzik, részint a’ szél szállít
ja által minden gáton. Szóval, oltha- 
tatian mérges konok tűz e z ,  mellynek  

'gyökeres kioltatását nem egy jó eseőtöí 
lianem egyedül a’ Marczal mindén ár
vizeinek megérkezésétől reméllhetni. 
A’ kár tetemes és sajnos a’ gazdákra 
nézve, már most .is : hát még jöven
dőre?—r-



Budán> Pesten, Pozsony és Esz
tergomban jobbadán végezve a’ szüret. 
Mindenütt kitűnő böségü ’s azl811-nél 
mé" tán édesebb a’ must. így van ez 
Veszprém ’s a’ Balaton melléken is. Ba- 
dacsonban nem tsak az úgy nevezett 
’s hajdan ólta híres G yű  la  fy  szőlőben 
és szomszédjában , hanem mindenütt 
tömérdek szaporaságú és zamatú arany 
gerezdek mpsolyganak, úgy hogy min
den, ki két három év ólta az olly an 
nyira kellemes tBadacsonyi ürmösbeli 
tartozását, ajándékát vagy. bármi, ne
mű kedveskedési kötelezését nem telje- 
sílheté a’ szüret mostohasága miatt, 
most valóban kivánat szerént kétszeres 
tőkéstül ’s kétszeres kamatostul min
den mentség ’s erötetés nélkül megte
heti azt. A’ sikföldi szőlők Czegléd.j 
Nagykörös , Kecskeméten ’s egyéb ezek
kel rokon ’s homokos tájakon ollyözön- 
ben áraszták a’ nedvet, hogy hordó 
szűkében gyékényre ’s ponyvára is sze 
dettek sokan; sok meg még mindeddig 
szedetlenűl hagyá szőlőjét szüröedény 
hija miatt, ’s voltak számosán, kik 
pénzetlenségök miatt hordót nem sze
rezhetvén (mellynek faabrontsú akóját 
sem lehetett e’ vidékeken szürettájban 
3 ’s 3 1/2 vforinton alul kapni ’s ezt 
sem a’ kivántató mennyiségben) kínál
va kínálták 20 , 24 , 50 ezüst krajtzá- 
ron akóját a’ mustnak. A’ Tisza mel
lett is olly dús vala Semele magzatá
nak (Bacchusnak) áldása, hogy néhol,

1 p. o. Mindszenten Csongrádbao, edény 
szűke miatt tsolnakokra, ladikokra ’s 
lélekvesztökre is szedék az egyebüvé 
általok rakhatatlan szőlőt. — Somló, 
Érmellék ’s Hegyalja még tsak most 
kezdi szüretjét. Hegyalján kevésnek 
-mondják az aszút essö nem léte ’s en-

Szerke  s z t e t ő és Ki adő M á r t o n  

Nyomtató: Ntmea H a j k a i  A n t a

nélfogvást a’ szölöhéj meg nem Véknyul- 
hatottsága miatt. Egerből pedig ezt ír
j á k  Oct.  7-kéröl: „Az Egri szüret ha
tárideje Oct. 2 kára tétetvén , a’ szedés 
kedvező napok alatt foly. Általában el
mondhatni , hogy a’ termés bősége ná
lunk reményfelüli, mert habár a’ höiilés 
vagyis tsutka aszály több helyütt sok 
szőlőfürtöt leszárasztott is , még is ma
radt annyi — igen kevés helyet kivéve
— hogy szőlősgazdáink nemtsak min
den edényeket teli tölthetik, de sokan 
á’ bő áldás miatt különösen a’ hordó 
dolgában szükséget is szenvednek. Van 
elég példa, hogy az egri szőlősgazda 
egy költsön adott hordóért kész a’ köl- 
tsönzőnek másik hordáját szin musttal 
megtölteni. A’ termés jóságára nézre 
a’ jelesebb hegyeken, miilyenek az'E- 
g e d , Síkhegy, a1 felejthetetlen 1827ik 
évihez közelít, de több más helyen is 
jó. Szőlőink’ bő termésére nagyon szá
moltak a’ bodnárok : a’ sz.-mihály-napi 
Egri vásáron és maiglan is a’ három 
akós hordó párjának ára 11, 1 2 ’s 13 
vforint is v o lt; holott egyébkor jóval 
alább, is lehete venni. Ezeknél fogva 
nem félhetni, hogy borszomjan halunk 
m eg , sőt bőven juttathatunk jó szom
szédinknak is ,  hogy pénz-magra szert 
tehessünk, mi annál ohajthatóbb,mert 
régólta nem vólt jó borvásárunk.“ Jlir.

A’ Pénz folyamat October’ 16-kán;
közép árr:

A’ Státus’öp.Gentes Obligátzióji 99 9/23
Az 1820-béli sorsosok: ------
Az 1821-béli hasonlók : 138
Bétsvárosa 2  l/2 p . Centes Bankó Óbb-

tzióji: 58 1 /8  fór. keltek, mind Conv. 
Bank-Aktziák keltek 1256 fór. tou<

Conv. Pénzben.
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